


КОРИШЋЕЊЕ QR КОДОВА
Аудио-снимци у овој књизи слушају се 
преко QR кодова. На мобилном телефону 
отворити апликацију за очитавање QR 
кодова. Телефон  прислонити на код да би 
га апликација очитала. Очитани код даје 
линк. Притиском прста на линк отвара се 
звучни запис кода.

МАРКЕР QR КОДОВА
Маркер QR кодова користи се за 
обележавање страница књиге и за 
маркирање QR кодова. Отвор маркера 
поставља се око кода који се жели очитати 
тако да прекрива суседни код. 
Уколико се маркер QR кодова изгуби, може 
се направити по димензијама:

USE OF QR CODES
Audio recordings in this book are listened to 
via QR codes. Open the application for read-
ing QR codes on your mobile phone. Touch 
the phone to the code for the application to 
read it. The read code provides a link. Press-
ing your finger on the link opens the sound 
recording of the code.

MARKER OF QR CODES
The QR code marker is used to mark book 
pages and to mark QR codes. The marker 
opening is placed around the code to be read 
so that it covers the adjacent code.
If the QR code marker is lost, it can be made 
according to the following steps:

Књигу можете поручити на сајту: www.provens.edu.rs ili na telefon +381 64 3710442.

You can order the book on the website www.provens.edu.rs or by calling +38164/3710442.



др Драгана Малешевић

ЗВУЧНИ РЕЧНИК СТРАНИХ ЈЕЗИКА ЗА ДЕЦУ СА QR КОДОВИМА
Преко QR кодова дете може да чује звук – изговор речи и реченица на два 
језика. QR кодови првог језика обојени су плавом, а другог језика зеленом 
бојом. Код QR кодова који су близу један другом потребно је користити маркер 
да би се очитао жељени код. 

AUDIO DICTIONARY OF FOREIGN LANGUAGES FOR CHILDREN WITH QR CODES
Through the QR code, the child can hear the sound – the pronunciation of the 
words and sentences in two languages. The QR codes of the first language are 
colored blue, and those of the second language are colored green. With QR codes 
that are close to each other, you need to use a marker to read the desired code. 

СРПСКО-ЕНГЛЕСКИ 
ЗВУЧНИ РЕЧНИК ЗА ДЕЦУ

SERBIAN-ENGLISH 
AUDIO DICTIONARY FOR CHILDREN



 2

ЗДРАВО! ЈА СЕ ЗОВЕМ МИА. 

ЈА ГОВОРИМ СРПСКИ.

HELLO! MY NAME IS MIA.

I SPEAK SERBIAN.	

КАКО СЕ ТИ ЗОВЕШ? 

HELLO! I AM STEVE. 

I SPEAK ENGLISH.

ЗДРАВО! ЈА САМ СТИВ. 	

ЈА ГОВОРИМ ЕНГЛЕСКИ.		

WHAT IS YOUR NAME? 
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ОВО ЈЕ МОЈА ПОРОДИЦА: МАМА, ТАТА, БРАТ И СЕСТРА. 

THIS IS MY FAMILY: MOM, DAD, BROTHER AND SISTER.
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ОВО ЈЕ МОЈА КУЋА.

прозор
а window

гаража
а garage 

врата
а door

THIS IS MY HOUSE.
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Покажи на себи и реци називе за делове тела.

Point to yourself and say the names of the body parts.

глава
head 

шака
hand

стопало
foot

рука
arm

нога 
leg

ДЕЛОВИ ТЕЛА

BODY PARTS
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шортс
shorts

чарапе
socks

ципеле
shoes

Реци називе одеће које имаш обучене на себи. 
Say the names of the clothes you wear.

фармерице
jeans

џемпер
a sweater

патике
sneakers



	 LET'S COUNT FROM 1 TO 10.

један
one

шест
six

два
two

седам
seven

три
three 

осам
eight

четири
four

девет
nine

пет
five

БРОЈИМО ОД 1 ДО 10. 

десет
ten
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УЧИМ БРОЈЕВЕ ОД 1 ДО 10. I'M LEARNING NUMBERS FROM 1 TO 10.
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десет
ten

шездесет
sixty

двадесет
twenty

седамдесет 
seventy

тридесет
thirty 

осамдесет
eighty

четрдесет
forty 

деведесет
ninety

педесет
fifty

БРОЈИМО ДЕСЕТИЦЕ 
ПО 1О ДО 100. 

WE COUNT 
BY 1O TO 100.

сто
hundred

БРОЈИМO ДЕСЕТИЦЕ	 LET'S COUNT BY TENS
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гимнастика
gymnastics

тенис
tennis

кошарка
basketball

фудбал
soccer

пливање
swimming 

клизање
ice skating

карате
karate

СПОРТ

Спортови су ...

SPORT

Sports are ...
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виолина
the violin 

труба
the trumpet 

Настави реченицу: Желим да 
свирам ... (назив инструмента).

Continue the sentence: I want 
to play ... (say the name of  the 
instrument).

гитара
the guitar

бубњеви
the drums
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киша
rain

цвеће
flowers

кишобран
an umbrella

парк
a park

ружа	    a rose	лептир    a butterflyбубамара  a ladybug

ПРОЛЕЋЕ SPRING
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Снешко Белић
a snowman

снег
snow

санке
a sleigh

клизаљке       skates скије     skis

ЗИМА WINTER
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